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BİRİNCİ OTURUM 

 

15 Ocak 2014 Çarşamba 

Açılma Saati: 11.25 

BAŞKAN: Volkan BOZKIR (İstanbul) 

BAŞKAN VEKİLİ: Muhammed ÇETİN (İstanbul) 

SÖZCÜ: Osman Aşkın BAK (İstanbul) 

_______0______ 

 

BAŞKAN – Gündemin 1’ inci maddesine geçiyoruz.  

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Tunus Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Eğitim ve Mesleki Eğitim Alanlarında 

Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/808) Esas Numaralı Tasarı, 6 Ağustos 2013 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuştur, 1 Ekim 2013 

tarihinde de Komisyonumuza havale edilmiştir.  

İlk sözü Dışişleri Bakanlığımız Temsilcisine veriyorum. 

Büyükelçi Ali Kemal Aydın, Müsteşar Yardımcısı, buyurun.  

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ ALİ KEMAL AYDIN – Teşekkür ederim Sayın 

Başkanım. 

Komisyonumuzun değerli üyeleri, Türkiye Cumhuriyet Hükümeti ile Tunus Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Eğitim ve 

Mesleki Eğitim Alanlarında Mutabakat Zaptı 6 Haziran 2013 tarihinde Tunus’ ta imzalanmıştır. Malumları olduğu üzere, eğitim alanında 

iş birliği ülkeler ve halklar arasındaki dostluk ilişkilerini geliştirmek için uygun bir zemin hazırlamakta olup kültürel ve siyasi ilişkilerin 

gelişmesine de katkıda bulunmaktadır. Bu mutabakat zaptı ile 2 ülke arasında eğitim ve mesleki eğitim alanında bilgi ve bilimsel yayın 

değişimi, eğitim kurumları arasında ortak faaliyetlerin düzenlenmesi, eğitim ve mesleki eğitimde deneyim ve uzmanlıkların paylaşımı, 2 

taraf arasında eğitim alanında karşılıklı uzman, öğretmen, öğrenci ve eğitim yöneticilerinin, mesleki eğitim alanında ise uzman, stajyer 

ve idari müdürlerin değişimi, eğitim alanında ortak araştırma ve etkinliklerin düzenlenmesi, Türkçe ve Arapçanın öğrenilmesinin 

karşılıklı teşviki, ilk ve ortaöğretimde okutulan tarih, coğrafya ve dil dersi kitaplarının karşılıklı değişimi öngörülmektedir. 

Mutabakat zaptının Tunus ile ikili ilişkilerimizin özellikle kültür ve eğitim alanında geliştirilmesine önemli katkıda 

bulunacağı değerlendirilmektedir. 

Arz ederim. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Millî Eğitim Bakanlığımız Müsteşar Yardımcısı Sayın Salih Çelik, sizin ilave edeceğiniz bir husus var mı? 

Buyurun.  

MİLLÎ EĞİTİM BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI SALİH ÇELİK – Yok efendim. 

Teşekkür ediyorum. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Söz almak isteyen üyemiz olmadığı cihetle, tasarının tümü üzerindeki görüşmeler tamamlanmıştır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiştir.   

Tasarının maddelerini okutuyorum:  

 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ HÜKÜMETİ İLE TUNUS CUMHURİYETİ HÜKÜMETİ ARASINDA EĞİTİM VE 

MESLEKİ EĞİTİM ALANLARINDA MUTABAKAT ZAPTININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR 

KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 6 Haziran 2013 tarihinde Tunus’ ta imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Tunus Cumhuriyeti 

Hükümeti Arasında Eğitim ve Mesleki Eğitim Alanlarında Mutabakat Zaptı”nın onaylanması uygun bulunmuştur. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 
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MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAŞKAN – Kabul edenler… 

ALİ HAYDAR ÖNER (Isparta) – Sayın Başkanım… 

BAŞKAN – Buyurun. 

ALİ HAYDAR ÖNER (Isparta) – Bu tasarı tali komisyonda görüşülmüş müdür acaba? 

BAŞKAN – Görüşülmemiş. 

ALİ HAYDAR ÖNER (Isparta) – Anlaşıldı efendim. 

BAŞKAN – Şöyle oluyor Sayın Öner: Belli bir süre zarfında, on gün içinde görüşmediği takdirde bize bildirim yapıyorlar 

“Görüşmeyeceğiz.”  diye. O takdirde biz bunu tali komisyon raporu olmadan ele alıyoruz. Öyle bir usul var. 

ALİ HAYDAR ÖNER (Isparta) – Sayın Başkanım, bu konuda genel bir zafiyet var. Meclis İç Tüzük hükümlerine göre asli 

komisyon fevkalade önemli ama tali komisyonlar da önemsiz değil. Bir eğitim anlaşması, ilgili komisyonun onayı, tasvibi, görüşmesi 

olmadan geçirilmek isteniyorsa bunu sadece dışişleri açısından ele almak uygun bir yol ve yöntem değildir. 

Keza, daha önce değişik komisyonlarda görüştüğümüz konular da tali komisyon olan komisyonlarda görüşülmemişti. 

Hâlihazırda da Hâkim ve Savcılar Yüksek Kurulu ile ilgili olarak “ torba yasa” diye tanımlayabileceğimiz 6 yasada değişiklik yapan 

yasanın Anayasa’ya aykırı olduğu öne sürülmektedir. Anayasa Komisyonu tali komisyon olduğu hâlde bunu görüşmemiştir. Bunlar 

Türkiye Büyük Millet Meclisi çalışmalarının sağlığı konusunda, Tüzük’e uyumlu olması bakımından tereddütler yaratmaktadır. 

O bakımdan, Başkanlığımızın tali komisyonda görüşülüp görüşülmemesi hususunu dikkate almasını takdirlerinize 

sunuyorum. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim Sayın Öner. 

Ancak, Tüzük kurallarına göre başka bir komisyonun ne şekilde bir çalışma yapacağını buradan yönlendirmemiz mümkün 

değil.  

ALİ HAYDAR ÖNER (Isparta) – Ben takdirinize sundum efendim. 

BAŞKAN – Dolayısıyla, sizin dedikleriniz kayda geçti ama bu Komisyon bakımından ben Tüzük’ün öngördüğü sürelere 

riayet ettim. Sordum, görüşmeyeceklerine dair de bilgi aldım. O nedenle de bu Komisyonumuz açısından Tüzük açısından bir sıkıntı yok 

ama söyledikleriniz kayda geçmiştir. 

Teşekkür ediyorum. 

ALİ HAYDAR ÖNER (Isparta) – Teşekkürler efendim. 

BAŞKAN – Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiştir.   

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

(1/808) esas numaralı kanun tasarısının Komisyon raporu hakkında İstanbul Milletvekili Osman Aşkın Bak, Kırşehir 

Milletvekili Abdullah Çalışkan ve Gaziantep Milletvekili Ali Şahin’ in özel sözcüler olarak atanmasını tekli f ederim.  

            Volkan Bozkır 

                  İstanbul 

Dışişleri Komisyonu Başkanı 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Teşekkür ediyorum.  

Gündemin 2’nci maddesine geçiyoruz. 

Türk Akademisinin Kuruluşuna Dair Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı. 

(1/818) Esas Numaralı Tasarı 6 Ağustos 2013 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuştur, 1 Ekim 2013 tarihinde 

Komisyonumuza havale edilmiştir. 

Sözü Dışişleri Bakanlığımız Temsilcisine veriyorum. 

Buyurun Büyükelçi Aydın. 
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DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ ALİ KEMAL AYDIN – Teşekkür ederim Sayın 

Başkanım. 

Komisyonumuzun değerli üyeleri, Türk cumhuriyetleriyle ülkemizin ilişkilerinin geliştirilmesi, bu ülkelerin bağımsızlıklarını 

kazanmalarından bu yana Türk dış politikasının öncelikli hedefleri arasındadır. Bu çerçevede Türk cumhuriyetleri arasında çok taraflı iş 

birliğini geliştirmek amacıyla ülkemizin girişimiyle 1992 yılında Türk dili konuşan ülkeler zirveler süreci başlatılmıştır. Bu sürecin 

kurumsallaştırılması yönünde ortaya çıkan irade çerçevesinde Türkiye, Azerbaycan, Kazakistan ve Kırgızistan tarafından 3 Ekim 2009 

tarihinde imzalanan Nahçıvan Anlaşması’ yla Türk Dili Konuşan Ülkeler İşbirliği Konseyi, kısaca Türk Konseyi kurulmuştur. 

Kurucu Nahçıvan Anlaşması’ndan bugüne kadar geçen süre zarfında Konseyin kurumsallaşması yönünde önemli adımlar 

atılmıştır. Bu çerçevede Türk Akademisinin Kuruluşuna Dair Anlaşma 23 Ağustos 2012 tarihinde Kırgızistan’ ın başkenti Bişkek’ te 

yapılan Türk Konseyi 2’nci Zirvesi’nde imzalanmıştır. Bu anlaşmayla, merkezi Kazakistan’ ın başkenti Astana şehrinde Türk Konseyinin 

himayesinde bir uluslararası örgüt olarak faaliyet gösterecek olan Türk Akademisi kurulmakta ve Akademinin amaçları, görevleri ve 

yapısına ilişkin esas ve usuller belirlenmektedir. 

Türk Akademisi temel olarak Türk dili, edebiyatı, kültürü, tarihi, etnografyasının tarihsel gelişimine ilişkin çalışmaların 

yapılması, Türk dilleri arasında bir bütünlük oluşturulması amacıyla kurulmuştur. Söz konusu anlaşma, Türk çalışmaları alanında 

uzmanlar yetiştirmek amacıyla doktora programlarının da düzenlenmesini öngörmektedir.  

Ülkemiz, Türk Konseyinin etkin bir uluslararası kuruluş hâline dönüştürülmesini, ayrıca, Türk dili konuşan halklar 

arasındaki ortak dil, tarih ve kültürel bağların güçlendirilmesi suretiyle ikili ve çok taraflı iş birliğinin derinleştirilmesine büyük önem 

atfetmektedir. Bu bağlamda, Türk Akademisinin Kuruluşuna Dair Anlaşma’nın onaylanmasıyla birlikte Türk Konseyinin 

kurumsallaşması yönünde önemli bir aşama kaydedilecektir.  

Anlaşma, hâlihazırda Azerbaycan tarafından onaylanmıştır, Kırgızistan ve Kazakistan’da da onay süreci devam etmektedir. 

Önümüzdeki Haziran ayının ilk haftasında “ turizm”  temasıyla Sayın Cumhurbaşkanımızın ev sahipliğinde Bodrum’da 

gerçekleştirilmesi öngörülen Türk Konseyinin 4’üncü Zirvesi öncesinde söz konusu anlaşmanın onay sürecinin tamamlanması uygun ve 

yararlı olacaktır. 

Keyfiyeti Komisyonun yüksek takdirlerine saygılarımızla arz ediyoruz. 

Teşekkür ederim. 

BAŞKAN – Teşekkür ediyorum. 

Sayın Çelik, sizin ilave edeceğiniz bir husus var mı? 

MİLLÎ EĞİTİM BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI SALİH ÇELİK – Çok teşekkür ediyorum. Katılıyoruz efendim.  

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Sayın Öner, buyurun. 

ALİ HAYDAR ÖNER (Isparta) – Teşekkürler Sayın Başkanım. 

İzninizle bir küçük anımı aktararak söze girmek istiyorum. 

Bayburt’ ta Dede Korkut Kültür, Sanat Şölenleri başlatmış ve 6’ncı yılını kutlamayı müteakip rahmetli Haydar Aliyev’ in 

Dede Korkut’un 1.300’üncü yıl yubileği -onların deyimiyle- fermanı doğrultusunda… Bakü’deki Türkçe Konuşan Ülkeler Devlet ve 

Parlamento Başkanları Toplantısı’yla “Dede Korkut’un 1.300’üncü Doğum Yılı”  kutlamalarına katılmıştık. Orada rahmetli Aliyev’ le 

9’uncu Cumhurbaşkanımız Sayın Süleyman Demirel Türkçe konuşmuşlardı ancak diğer soydaş cumhuriyetlerin devlet başkanlarıyla 

parlamento başkanları Rusçayı ortak dil olarak benimsemişlerdi. Bu bende büyük bir üzüntü yaratmıştı. Yetmiş yıl özgürlüklerinden 

mahrum kalan soydaşlarımız ortak dil olarak Rusçayı kullanmak zorunda kalmışlardı.  

O bakımdan, Türk Akademisinin kuruluşunu biz memnuniyetle karşılıyoruz. Isparta Valiliğim sırasındaki katılımcı soydaş 

ülkelerden birinin Rusça yerine Türkçe konuşmasını da o dönemde memnuniyetle vurgulamıştım. Hatta, İran Temsilcisi “Sayın Val im, 

Rus Maslahatgüzarını gücendirdiniz.”  dedi. Bizim öyle bir kaygımız yok. Mademki Türk’üz, Türkçe konuşmamız en doğal hakkımız. 

Ancak Adalet ve Kalkınma Partisi Merkez Karar Yönetim Kurulu Üyesi Sayın Profesör Doktor Yasin Aktay’ ın Bayburt gibi Dede 

Korkut coğrafyasında yer alan bir yerde “Türk adında bir ırk yoktur.”  söylemini de çok garip karşıladığımızı belirtmek durumundayız. 

“Türk Akademisi”  sözcüğünden inşallah bu Sayın Profesörümüz rahatsız olmamıştır.  

Teşekkür ederim. 

BAŞKAN – Teşekkür ediyorum. 
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Söz almak isteyen başka üyemiz olmadığı cihetle, tasarının tümü üzerindeki görüşmeler tamamlanmıştır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiştir.   

Tasarının maddelerini okutuyorum:  

 

TÜRK AKADEMİSİNİN KURULUŞUNA DAİR ANLAŞMANIN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA 

DAİR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 23 Ağustos 2012 tarihinde Bişkek’ te imzalanan “Türk Akademisinin Kuruluşuna Dair Anlaşma”nın 

onaylanması uygun bulunmuştur. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiştir.   

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

(1/818) esas numaralı kanun tasarısının Komisyon raporu hakkında İstanbul Milletvekili Ahmet Berat Çonkar, İzmir 

Milletvekili Rıfat Sait ve Karabük Milletvekili Osman Kahveci’nin özel sözcüler olarak atanmasını teklif ederim.  

             Volkan Bozkır 

                  İstanbul 

Dışişleri Komisyonu Başkanı 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Millî Eğitim Bakanlığımız temsilcilerine teşekkür ediyoruz.  

Gündemin 3’üncü maddesinde Uzak Pazarlardan Turist Çekilmesi Hususunda Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve Tunus 

Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Mutabakat Zaptının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/830) Esas Numaralı Tasarı 23 Eylül 2013 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuştur, 1 Ekim 2013 tarihinde 

de Komisyonumuza havale edilmiştir. 

Sözü Dışişleri Bakanlığımız Temsilcisine veriyorum. 

Sayın Aydın, buyurun. 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ ALİ KEMAL AYDIN – Sayın Başkanım, teşekkür 

ederim. 

Komisyonumuzun değerli üyeleri, Tunus ile ikili ekonomik ve ticari ilişkilerin geliştirilmesine Türkiye olarak büyük önem 

vermekteyiz. İkili ticaret hacmimiz 2012 yılında 1 milyar dolara ulaşmıştır. Geçtiğimiz yıl sonunda da bu rakamın üzerinde bir ticaret 

hacmine ulaşılmıştır. Turizm de 2 ülke arasındaki önemli iş birliği alanlarından biri olarak öne çıkmaktadır. Tunus’un turizm alanında 

öneminin artmasıyla ülkemiz girişimcileri müteahhitlikten tur ve otel işletmeciliğine varan bir yelpazede Tunus’ taki imkânlardan 

yararlanabilmektedirler. 

Uzak Pazarlardan Turist Çekilmesi Hakkında Türkiye Cumhuriyet Hükümeti ile Tunus Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 

Mutabakat Zaptı 8 Mart 2012 tarihinde Tunus’ ta imzalanmıştır. Anlaşmayla Çin, Hindistan, Japonya gibi uzak pazarlardan turist 

çekmeye yönelik ortak turistik ürünlerin geliştirilmesi, turizm haftası ve sergiler dâhil olmak üzere etkili iletişim ve pazarlama politikası 

oluşturulması hususunda iş birliği yapılması, seyahat acenteleri ve tur işletmecileri gibi özel sektör kuruluşları arasında ortaklık 

kurulmasının teşviki amaçlanmakta, 2 ülke halkları arasında karşılıklı kardeşlik bağlarının güçlendirilmesi hedeflenmektedir.  

Söz konusu mutabakat zaptı Tunus tarafından 2012 Ekim ayında onaylanmıştır. 

Takdirlerinize arz ederim. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Kültür ve Turizm Bakanlığımız Müsteşar Yardımcısı Sayın Faruk Şahin, buyurun. 
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KÜLTÜR VE TURİZM BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI FARUK ŞAHİN – Efendim, aynen katılıyoruz, ilave 

edeceğimiz bir husus bulunmamaktadır.  

BAŞKAN – Teşekkür ediyorum. 

Muhterem Oğan, buyurun. 

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Teşekkür ederim Sayın Başkanım. 

Hatırlarsanız, uzak pazarlardan turist çekilmesi için “Varyag” isimli bir Ukrayna uçak gemisine Çanakkale Boğazı’ndan ve 

İstanbul Boğazı’ndan geçiş izni verilmişti. O zamanlar Çin bize demişti ki: “Bunu bir yüzen restoran hâline getireceğiz.”  Tabii, buna 

kimse inanmamıştı. Netice itibarıyla da bize yüzde 10 turist göndereceklerini ifade etmişlerdi ve yüzde 10’u tabii o dönemde kimse 

hesaplamamıştı. Çin nüfusunu 1 milyar 370 milyon olarak tahmin edersek yüzde 10’u Türkiye nüfusunun neredeyse 2 katına yaklaşıyor. 

O süreçten sonra ne oldu acaba, uzak pazarlardan yüzde 10 civarında bir turist geldi mi veyahut da o Varyag karşılığında biz ne kadar 

turist aldık? O konunun takipçisi olduk mu? 

BAŞKAN – Sayın Şahin, şu anda bilgi verecek durumdaysanız buyurun. 

KÜLTÜR VE TURİZM BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI FARUK ŞAHİN – Efendim, gemiyle ilgili hususlarda 

bilgi vermem mümkün değil. O konulardaki gelişmelerden haberim benim şahsen yok. 

Fakat Çin’ in yıllık turist sayısı zaten 100 milyon civarında. Dolayısıyla onların vadetmiş olduğu belki 100 milyonun yüzde 

10’u olabilir diye tahmin ediyorum. O da 10 milyon… 

SİNAN OĞAN (Iğdır) – O dönem basına öyle yansımadı, “Çin nüfusunun yüzde 10’u”  diye yansıdı.  

OSMAN AŞKIN BAK (İstanbul) – Neyse şimdi, böyle bir şey olur mu ya? Basına yansıyan mantık ötesi. Nereye, hangi 

ülkeye 180 milyon turist geliyor? 

KÜLTÜR VE TURİZM BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI FARUK ŞAHİN – Çin’den şu an 100 bin civarında bir 

turist geliyor. Vize ilişkilerimiz gelişirse daha da artacağını ümit ediyoruz.  

BAŞKAN – Teşekkür ediyorum. 

Sayın Toskay, buyurun. 

TUNCA TOSKAY (Antalya) – Sayın Başkanım, teşekkür ederim. 

Ben Çin’den gelecek turist meselesinden evvel, bu anlaşmada Çin, Hindistan, Japonya gibi Uzak Doğu ülkelerinden 

Türkiye'ye turist çekimi bakımından bir iş birliği öngörülüyor. Bu iş birliğini gerçekleştirecek enstrüman olarak siz nasıl bir ürün 

piyasaya sürmek istiyorsunuz Tunus’a Türkiye olarak? Turizm Bakanlığı, Tunus ve Türkiye olarak bu bölgedeki turistin bu bölgeye yani 

Akdeniz havzasına, Türkiye'ye ve Tunus’a gelmesini sağlayabilecek nasıl bir ürün düşünüyorsunuz kafanızda? Birincisi bu.  

İkincisi: Yani izin verirseniz bir şeyi düzeltmek istiyorum: Şu anda Çin’ in yurt dışına seyahat eden miktarı 300 milyon 

civarında. 

KÜLTÜR VE TURİZM BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI FARUK ŞAHİN – Bizdeki rakamlar 100 milyon 

civarında efendim. 

BAŞKAN – Sayın Toskay’ ın sorusuna siz cevap vereceksiniz herhâlde. 

Buyurun. 

KÜLTÜR VE TURİZM BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI FARUK ŞAHİN – Efendim, 1’ inci soruya karınca 

kararınca şöyle cevap verebiliriz: Uzak pazarlardan turist getirme konusunda ülkelerin iş birliği şu şekilde oluyor: Çin’den, Japonya’dan, 

Hindistan’dan bir turist sadece Türkiye'yi görmek için gelmek istemiyor. Gelmişken burada birkaç ülkeyi, bu coğrafyada birkaç ülkeyi 

aynı anda görmek istiyor. Dolayısıyla, ülkelerin iş birliği bu talepten yola çıkarak ortaya çıkıyor. Burada da sadece Tunus da değil, 

birçok ülkeyle bizim ülkemizin iş birliği var veyahut da girişimleri var. Burada Türk Hava Yolları kanalı işletilebilir, işletilmek isteniyor. 

Türk Hava Yolları getirmiş olduğu turisti İstanbul, İstanbul üzerinden örneğin Mısır, belki Tunus, bu şekilde birkaç ülkeye aktarma 

yapabiliyor veyahut da seyahat acenteleri bu konuda anlaşma yapabiliyorlar. Bizim TÜRSAB, Türkiye Seyahat Acentaları Birliği ilgili 

ülkenin seyahat acenteleri birliğiyle ortak iş birliği yaparak bu talebe cevap vermek için çalışmalar yürütebiliyorlar.  

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Sayın Öner, buyurun. 

ALİ HAYDAR ÖNER (Isparta) –Teşekkürler Sayın Başkanım. 
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Bildiğiniz gibi, 2012 yılı Türkiye'de Çin Yılı’ydı. 2013 yılı da Çin’de “Türkiye Yılı”  olarak etkinliklerle kutlandı. Dünyanın 

hangi turizm açısından cazip ülkesine ve yerine gidilirse gidilsin, özellikle boyunlarına astıkları kameralarla Çin ve Japon turistler yoğun 

bir şekilde dikkat çekiyor ancak Türkiye'de bu yoğunluğa ne yazık ki bu iki yıl etkinliklerine karşın rastlayabilmiş değiliz. 

Türkiye'de Çin Yılı ve Çin’de Türkiye Yılı sınırlı etkinlikler dışında turistik hareketliliğe ne ölçüde katkıda bulunmuştur? 

Bunun açıklanmasını talep ediyoruz. 

Teşekkürler. 

BAŞKAN – Sayın Şahin, şu anda bilgi verebilecek durumdaysanız buyurun yoksa bu bilgileri yazılı olarak… 

ALİ HAYDAR ÖNER (Isparta) – Bu bilgiler güncel diye herhâlde… 

KÜLTÜR VE TURİZM BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI FARUK ŞAHİN – Efendim, genel hatlarıyla bilgi 

verebilirim. 

BAŞKAN – Tabii, buyurun. 

KÜLTÜR VE TURİZM BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI FARUK ŞAHİN – 2012’de Türkiye'de Çin Yılı, 2013 

yılı itibarıyla da Çin’de Türk Yılı etkinlikleri kutlandı. Bu tür etkinlikler… Çin’ le Türkiye arasındaki diplomatik ilişkiler zannedersem 

1960’ lı yıllarda başlıyor, ilk kez böyle bir etkinlik karşılıklı olarak gerçekleştiriliyor. Bu etkinlikler daha çok kültürel amaçla yapıldı. 

Boyutu turistik amaçla tam olarak belki henüz ortaya çıkmamış olabilir ama bu zamanla ortaya çıkacak faaliyetlerdir. 

Kültürel etkinlikler olarak Çinliler burada, İstanbul’da Topkapı Sarayı Müzesi’nde, kendi müzelerinden getirmiş oldukları 

eserlerden bir müze sergisi düzenlediler. Bunun karşılığında 2013 yılında da Şanghay’da Türkiye Şanghay Müzesi’nde oldukça etkili bir 

müze sergisi düzenledi. Onlar haricinde birçok resim sergileri karşılıklı düzenlendi. Folklorik etkinlikler oldu. Bu etkinliklerin 2012 ve 

2013 yılıyla sınırlı kalmayacağını, bunun bir başlangıç olduğunu, bundan sonraki yıllarda da bu başlangıcı yapılan etkinliklerin devam 

edeceği ve böylelikle Çin ve Türkiye ilişkilerinin daha da gelişeceğini, kültüler ilişkilerin daha da gelişeceğini ve bunun da turizme 

yansıyacağını ümit ediyoruz. Bu amaçla da çalışmalarımız yürümektedir. 

ALİ HAYDAR ÖNER (Isparta) – Teşekkürler Sayın Başkanım. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Söz almak isteyen başka üyemiz olmadığı cihetle tasarının tümü üzerindeki görüşmeler tamamlanmıştır. 

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiştir.   

Tasarının maddelerini okutuyorum:  

 

UZAK PAZARLARDAN TURİST ÇEKİLMESİ HUSUSUNDA TÜRKİYE CUMHURİYETİ HÜKÜMETİ VE 

TUNUS CUMHURİYETİ HÜKÜMETİ ARASINDA MUTABAKAT ZAPTININ ONAYLANMASININ UYGUN 

BULUNDUĞUNA DAİR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 8 Mart 2012 tarihinde Tunus’ ta imzalanan “Uzak Pazarlardan Turist Çekilmesi Hususunda Türkiye 

Cumhuriyeti Hükümeti ve Tunus Cumhuriyeti Hükûmeti arasında Mutabakat Zaptı”nın onaylanması uygun bulunmuştur. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiştir.   

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

(1/830) esas numaralı kanun tasarısının Komisyon raporu hakkında Şanlıurfa Milletvekili Mehmet Kasım Gülpınar, Rize 

Milletvekili Hasan Karal ve İstanbul Milletvekili Osman Aşkın Bak’ ın özel sözcüler olarak atanmasını teklif ederim.  

            Volkan Bozkır 

                 İstanbul 

Dışişleri Komisyonu Başkanı 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  
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Gündemin 4’üncü maddesine geçiyoruz. 

Türk Kültür ve Mirası Vakfı Şartının Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/866) Esas Numaralı Tasarı 26 Kasım 2013 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuştur, 5 Aralık tarihinde de 

Komisyonumuza havale edilmiştir. 

Sözü Dışişleri Bakanlığımız Temsilcisine veriyorum. 

Büyükelçi Aydın, buyurun. 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ ALİ KEMAL AYDIN – Teşekkür ederim Sayın 

Başkanım. 

Komisyonumuzun değerli üyeleri, Komisyonumuzun bugünkü gündeminin 2’nci maddesinde Türk Akademisinin 

kuruluşuyla ilgili maddede ele alındığı üzere Türk Konseyinin kurumsallaşması yönünde atılan adımlar çerçevesinde Türk Kültür ve 

Mirası Vakfı Şartı 23 Ağustos 2012 tarihinde Kırgızistan’ ın başkenti Bişkek’ te yapılan Türk Konseyi 2’nci Zirvesi’nde imzalanmıştır. 

Söz konusu şart ile Türk Konseyi çatısı altında, merkezi Bakü’de uluslararası bir örgüt olarak faaliyet gösterecek olan Türk Kültür ve 

Mirası Vakfı kurulmakta ve anılan Vakfın amaçları, görevleri, yapısı ve bütçesine ilişkin esas ve usuller belirlenmektedir. Bu bağlamda, 

Türk Kültür ve Mirası Vakfı Şartı’nın onaylanmasıyla birlikte kurulacak Vakfın destekleyeceği ve finanse edeceği proje ve programlar 

aracılığıyla Türk kültür ve mirasının kurumsal olarak korunması, araştırılması ve desteklenmesi amaçlanmaktadır. 

Söz konusu şart Azerbaycan ve Kazakistan tarafından hâlihazırda onaylanmıştır. Kırgızistan’daki onay süreci devam 

etmektedir. 

Biraz önce de arz ettiğim üzere, önümüzdeki Haziran ayının ilk haftasında “ turizm” temasıyla Sayın Cumhurbaşkanımızın ev 

sahipliğinde Bodrum’da gerçekleştirilmesi planlanan Türk Konseyinin 4’üncü Zirvesi öncesinde bu şartın onaylanma sürecinin 

tamamlanması da yararlı ve uygun olacaktır. 

Komisyonumuzun yüksek takdirlerine saygılarımla arz ederim. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Sayın Şahin, sizin ilave edeceğiniz bir husus varsa buyurun. 

KÜLTÜR VE TURİZM BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI FARUK ŞAHİN – Efendim, ilave edeceğimiz bir husus 

bulunmamaktadır. Aynen katılıyoruz. 

BAŞKAN – Teşekkür ederim. 

Sayın Öner, buyurun. 

ALİ HAYDAR ÖNER (Isparta) – Teşekkürler Sayın Başkanım. 

Şimdi, gerek Türk Akademisi gerek Türk Kültür ve Mirası Vakfıyla ilgili katılımcı ülkelerin Azerbaycan, Kazakistan, Kırgız 

Cumhuriyeti ve Türkiye Cumhuriyeti hükûmetleri olduğu anlaşılıyor. Ancak bölgede özellikle Özbekistan ve Türkmenistan ile diğer 

ülkelerde de Türk mirası ve kültürünün etkili olduğu coğrafyalar var, onları niye kapsamıyor? Bu konuda bir açıklama yapılabilir mi? 

BAŞKAN – Sayın Aydın, buyurun. 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ ALİ KEMAL AYDIN – Teşekkür ederim Sayın 

Başkanım. 

Türk Konseyi bu her 2 ülkeye de açık ancak Türkmenistan aktif tarafsızlık politikası çerçevesinde bu tür oluşumlarda yer 

almayı en azından şu an için tercih etmemektedir. Özbekistan da keza son yıllarda izlediği dış politika çerçevesinde Türk Konseyiyle 

ilgili çalışmalara mesafeli yaklaşmaktadır, en azından yine şimdilik. 

Teşekkür ederim. 

Arz ederim. 

BAŞKAN – Sayın Öner, buyurun. 

ALİ HAYDAR ÖNER (Isparta) – Bu konudaki gayretlerin devamını temenni ediyoruz. Pakistan, Afganistan gibi ülkelerle 

bölgedeki bazı başka ülkeler de Türk kültürü ve mirası bakımından duyarlı olduğu değerlendirilebilecek ülkeler. 

Teşekkürler efendim. 

BAŞKAN – Teşekkür ederiz. 

Söz almak isteyen başka üyemiz olmadığı cihetle tasarının tümü üzerindeki görüşmeler tamamlanmıştır. 

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 
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Tasarının maddelerini okutuyorum: 

 

TÜRK KÜLTÜR VE MİRASI VAKFI ŞARTININ ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR KANUN 

TASARISI  

MADDE 1- (1) 23 Ağustos 2012 tarihinde Bişkek’ te imzalanan “Türk Kültür ve Mirası Vakfı Şartı”nın onaylanması uygun 

bulunmuştur. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum: 

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

(1/866) esas numaralı kanun tasarısının Komisyon raporu hakkında İstanbul Milletvekili İsmail Safi, İstanbul Milletvekili 

Osman Aşkın Bak ve Gaziantep Milletvekili Ali Şahin’ in özel sözcüler olarak atanmasını teklif ederim. 

                     Volkan Bozkır 

            İstanbul 

        Dışişleri Komisyonu Başkanı 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir. 

Kültür ve Turizm Bakanlığımız temsilcilerine teşekkür ediyorum. 

Gündemin 5’ inci maddesine geçiyoruz. 

Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Birleşmiş Milletler Kalkınma Programı Arasında Birleşmiş Milletler Kalkınma Programı 

Avrupa ve Bağımsız Devletler Topluluğu Bölgesel Hizmet Merkezinin İstanbulda Kurulmasına İlişkin Anlaşmanın Onaylanmasının 

Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/870) esas numaralı Tasarı 11 Aralık 2013 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuştur, 17 Aralık 2013 

tarihinde de Komisyonumuza havale edilmiştir.  

Sözü Dışişleri Bakanlığımız temsilcisine veriyorum. 

Büyükelçi Aydın, buyurun. 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ ALİ KEMAL AYDIN – Teşekkür ederim Sayın 

Başkanım. 

Komisyonumuzun değerli üyeleri, anlaşma hakkında bilgi sunmadan önce UNDP ile, Birleşmiş Milletler Kalkınma 

Programıyla ülkemiz arasındaki ilişkilere izninizle kısaca değinmek istiyorum. 

UNDP, kalkınma alanında ekonomik ve sosyal çalışmalar yapmakta, ülkelerin kendi bünyelerine uygun kalkınma modelleri 

oluşturulmasına katkı sağlamaktadır. 

UNDP ülkemizde yoksulluğun azaltılması, demokratik yönetişim, çevre ve sürdürülebilir kalkınma alanları olmak üzere 3 

ana başlıkta bugüne kadar çok sayıda proje gerçekleştirmiştir. Son on yılda Türkiye'de uygulanan ve hâlihazırda uygulanmakta olan 

100'den fazla projenin parasal hacmi 150 milyon Amerikan dolarını aşmaktadır. Bu rakam şu anda aktif olan 51 adet projeyi de 

kapsamaktadır. Proje fon kaynakları ağırlıklı olarak Avrupa Birliği, kamu bütçesi, iki taraflı iş birliği kapsamındaki fonlar ve UNDP 

fonlarından oluşmaktadır. 

Bununla birlikte, UNDP ile iş birliğimiz kendi ülkemize yönelik projeler gerçekleştirilmesinin ötesine geçmiş 

bulunmaktadır. Zira, Türkiye yükselen bir ekonomi ve donör ülke olarak Birleşmiş Milletler sistemi içinde önemli bir kalkınma iş birliği 

ortağı hâline gelmiştir. En az gelişmiş ve gelişmekte olan ülkelere yaptığımız ve küresel ekonomik kriz dönemlerinde dahi artmaya 

devam eden resmî kalkınma yardımlarımız dış politikamızın ayrılmaz bir parçası hâline gelmiştir. Resmî kalkınma yardımlarımız 2011 

yılında 1,3 milyar dolar olarak gerçekleşmiş, 2012 yılında ise 2,5 milyar dolara ulaşmıştır. 2011'de UNDP ile imzaladığımız Türkiye-
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Birleşmiş Milletler Kalkınma Programı Ortaklık Çerçeve Anlaşması ile bu örgütle ilişkilerimiz stratejik ortaklık noktasına taşınmış ve 

ülkemizin küresel kalkınma ortağı konumu teyit ve tescil edilmiştir. 

Sayın Başkan, değerli Komisyon üyeleri; İstanbul'u bölgesel bir Birleşmiş Milletler merkezine dönüştürme yolundaki 

çabalarımızda son yıllarda önemli mesafeler alınmıştır. 2011 yılında Birleşmiş Milletler Nüfus Fonu Bölgesel Ofisinin İstanbul'a 

taşınması sağlanmıştır. Bunu takiben yoğun diplomatik girişimler yapılarak, bu defa Birleşmiş Milletler Kalkınma Programı'nın 

Slovakya'nın başkenti Bratislava'da yerleşik olan Doğu Avrupa ve Bağımsız Devletler Topluluğu Bölgesel Hizmet Merkezinin de 

İstanbul'a taşınması yönünde karar alınması sağlanmıştır. 

UNDP taşınma kararını alırken, tabiatıyla, İstanbul'un bölgedeki merkezî konumunu, ülkemiz ile stratej ik ortaklığını, 

Türkiye'nin uluslararası arenadaki aktif rolünü, yükselen donör ülke konumunu, kalkınma alanındaki tecrübelerini en az gelişmiş 

ülkelere aktarma konusundaki kurumsal kapasitesini dikkate almıştır. 

Birleşmiş Milletler Kalkınma Programı Bölgesel Hizmet Merkezinin İstanbul'a taşınması kararı, İstanbul'u bölgesel bir 

Birleşmiş Milletler merkezi hâline getirme bağlamında önemli bir kilometre taşı teşkil edecektir. Zira, UNDP Birleşmiş Milletlerin 

operasyonel açıdan en büyük ihtisas kuruluşu niteliğindedir. Balkanlar, Kafkaslar ve Doğu Avrupa gibi dış politikamız için önemli olan 

bölgelerden 25 ülke ofisinin bağlı bulunduğu Bölgesel Hizmet Merkezi 160 civarında personel ile faaliyet göstermektedir. 

UNDP Bölgesel Hizmet Merkezinin zamanlıca İstanbul'a taşınması ve faaliyetlerini sorunsuz sürdürmesi diğer uluslararası 

örgütler için de emsal teşkil edecektir. Esasen UNDP'nin ardından Birleşmiş Milletler Kadın Çalışmaları Örgütü (UN Women) ile 

UNICEF'in de İstanbul'da bölgesel ofisler açmaları gündemdedir. Buna ilişkin uluslararası anlaşmaların müzakereleri başlama 

aşamasındadır. 

UNDP Bölgesel Hizmet Merkezinin faaliyetlerine bundan sonra İstanbul'da devam edecek olması, dış politikamızın 

kalkınma iş birliği boyutuna verdiğimiz önemin artarak devam edeceğinin de bir göstergesini oluşturmaktadır. 

Taşınmanın hukuki temelini oluşturmak üzere 27 Eylül 2013'de UNDP ile ülkemiz arasında New York’ ta imzalanan anlaşma 

Bölgesel Merkezin ve burada çalışacak çeşitli kategorilerdeki personelin ve aile bireylerinin hukuki statüleri, sahip olacakları diplomatik 

ayrıcalık ve bağışıklıklar, sosyal güvenlik, ofis ve arşiv dokunulmazlığı, güvenlik, kamu hizmetlerinden yararlanma, resmî haberleşme 

imkânları, Birleşmiş Milletler personelinin ülkemize giriş çıkış koşulları, sorumluluklar, uyuşmazlıkların halli gibi konuları 

düzenlemektedir. 

Anlaşma Birleşmiş Milletlerin diğer ülkelerde bulunan ofisleri için ev sahibi ülkelerle imzaladığı standart nitelikli 

uluslararası anlaşmalar esas alınarak hazırlanmıştır. Bu çerçevede Amerika Birleşik Devletleri, İsviçre, Avusturya gibi ülkelerin 

Birleşmiş Milletler kuruluş ve ajanslarına sağladıkları imkân ve koşulların kanunlarımız ve mevzuatımız çerçevesinde mümkün mertebe 

tarafımızdan da karşılanmasına gayret edilmiştir. Burada amaç İstanbul'u diğer Birleşmiş Milletler ofislerinin merkezlerinin bulunduğu 

şehirler gibi uluslararası örgütler için bir merkez hâline getirmektir. 

Anlaşma daha önce Birleşmiş Milletler ve kuruluşlarıyla akdettiğimiz ve zamanında yüce Meclisimiz tarafından onaylanan 

aşağıdaki anlaşmalarla da uyumludur. 

Birleşmiş Milletler Genel Kurulu tarafından 13 Şubat 1946'da kabul edilen ve Türkiye'nin 22 Ağustos 1950'de taraf olduğu 

“Birleşmiş Milletlerin Ayrıcalık ve Muafiyetlerine Dair Sözleşme”, 23 Şubat 2011 tarihinde imzalanan “Türkiye'de Yapılan Birleşmiş 

Milletler Konferansları ve Toplantılarına Dair Ayrıcalık, Bağışıklık ve Diğer Bazı Hususlara İlişkin Düzenlemeler Hakkında Birleşmiş 

Milletler ve Türkiye Arasındaki Çerçeve Anlaşması”  ve nihayet, 1 Temmuz 2010 tarihinde New York'ta imzalanan "Birleşmiş Milletler 

Nüfus Fonu ve Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti Arasında İstanbul, Türkiye'de Birleşmiş Milletler Nüfus Fonu Doğu Avrupa ve Orta 

Asya Bölgesel Ofisi Kurulması Hakkında Anlaşma". 

Konuyu İstanbul'un uluslararası finans merkezi hâline getirilmesi çalışmalarımızla da paralel olarak değerlendirmek yararlı 

olacaktır. Birleşmiş Milletler kuruluşlarının İstanbul'u bölgesel bir merkez olarak görmeleri ve faaliyetlerini buradan sürdürmeleri 

ülkemize siyasi bir prestij ve itibar getirmenin yanı sıra ekonomik anlamda da getiri sağlayacak bir gelişme olacaktır. Birleşmiş Milletler 

kuruluşlarının Türk ve yabancı personelinin ülkemizde çalışmaları, uluslararası toplantıları İstanbul’da düzenlemelerinin getireceği 

faydalar takdir edilecektir. 

UNDP bakımından, söz konusu anlaşma imzalandığı tarihte geçerli olacaktır. Dolayısıyla, anlaşmanın yürürlüğe girmesi ve 

taşıma işlemlerine haziran ayında başlanabilmesi için ülkemizdeki iç hukuk onay sürecinin de tamamlanması beklenmektedir. 

Yüksek takdirlerinize saygılarımla arz ederim. 
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BAŞKAN – Muhterem Oğan, buyurun.  

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Teşekkür ederim Sayın Başkanım.  

Şimdi, geçtiğimiz günlerde Sayın Başbakan Tokyo’da açıklamalarda bulundu ve dedi ki: “Bizim artık öyle küresel ve 

bölgesel güç olma iddialarımız yok.”  Şimdi, sizin getirdiğiniz bu tasarı da Türkiye’nin bölgesel gücünü önemli oranda ve artı etkileyecek 

bir durum. Şimdi, Sayın Başbakanın açıklamasıyla bu girişim çelişmiyor mu birbiriyle?  

Teşekkür ederim.  

BAŞKAN – Sayın Aydın, buyurun. 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ ALİ KEMAL AYDIN – Teşekkür ederim Sayın 

Başkanım.  

Malumualiniz olduğu üzere, İsviçre ve Avusturya da Birleşmiş Milletler ofislerinin faaliyet gösterdiği önemli birer merkezler 

ve bu ülkeler de tarafsız, bağımsız ve kendi bölgeleriyle komşu ülkelerle ilişkilere önem veren dış politika izlemektedirler. Biz böyle bir 

çelişki görmüyoruz.  

Arz ederim.  

BAŞKAN – Teşekkür ederim.  

Sayın Sait, buyurun.  

RIFAT SAİT (İzmir) – Sayın Başkanım, teşekkürler. 

Şimdi ben genel bir konudan bahsetmek istiyorum. Burada öncelikle, tabii, Birleşmiş Milletler Kalkınma Programı Avrupa 

ve Bağımsız Devletler Topluluğu Bölgesel Hizmet Merkezinin İstanbul’da açılması önemli. İstanbul’a da hayırlısı olsun, tebrik 

ediyoruz. Ancak, bu gibi yerlerin hep İstanbul’da olması, İstanbul’un tercih edilmesi İstanbul’un yükünü, trafiğini, riskini de 

artırabiliyor. Bazı yerlerin -tabii ben kendi ilimden de bahsetmek istiyorum, İzmir ama sadece İzmir için değil, Türkiye’nin her vilayeti 

bizim için önemli- İzmir’de de düşünülmesi -mesela şimdi, yeni kurulan Güneydoğu Avrupa Parlamenterler Asamblesinin Genel 

Sekreteryası gibi- İzmir’de açılması hem o diğer illerin de biraz daha böyle değerinin artmasını gösterecektir. Eskiden millî maçlar da 

hep İstanbul’da yapılırdı. Biraz dağıtılmak lazım diye düşünüyorum. Bu benim düşüncem yani kayıtlara geçmesi açısından.  

Teşekkür ederim, sağ olun.  

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Burada İstanbul milletvekillerine cevap hakkı doğdu.  

OSMAN AŞKIN BAK (İstanbul) – Rıfat kardeşimizin görüşlerini dinliyoruz.  

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Hemen tweet atarım.  

OSMAN AŞKIN BAK (İstanbul) – “Dinliyoruz”  dedim.  

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Diğer İstanbul vekillerinden hiçbir şey çıkmadı.  

RIFAT SAİT (İzmir) – İstanbul da bizim İzmir de bizim.  

BAŞKAN – Bu düzeltmeyle birlikte kabul ediyoruz biz de açıklamayı.  

Tasarının tümü üzerindeki görüşmeler tamamlanmıştır. 

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler…  Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Tasarının maddelerini okutuyorum: 

 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ HÜKÜMETİ İLE BİRLEŞMİŞ MİLLETLER KALKINMA PROGRAMI ARASINDA 

BİRLEŞMİŞ MİLLETLER KALKINMA PROGRAMI AVRUPA VE BAĞIMSIZ DEVLETLER TOPLULUĞU BÖLGESEL 

HİZMET MERKEZİNİN İSTANBULDA KURULMASINA İLİŞKİN ANLAŞMANIN ONAYLANMASININ UYGUN 

BULUNDUĞUNA DAİR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 27 Eylül 2013 tarihinde New York’ ta imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Birleşmiş Milletler 

Kalkınma Programı Arasında Birleşmiş Milletler Kalkınma Programı Avrupa ve Bağımsız Devletler Topluluğu Bölgesel Hizmet 

Merkezinin İstanbul’da Kurulmasına İlişkin Anlaşma”nın onaylanması uygun bulunmuştur.  

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer.  

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür.  
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BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

(1/870) esas numaralı kanun tasarısının Komisyon raporu hakkında İstanbul Milletvekili Ahmet Berat Çonkar, İzmir 

Milletvekili Rıfat Sait ve Karabük Milletvekili Osman Kahveci’nin özel sözcüler olarak atanmasını teklif ederim.  

              Volkan Bozkır  

                    İstanbul 

Dışişleri Komisyonu Başkanı 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Gündemin 6’ncı maddesine geçiyoruz: Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Somali Federal Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 

Hastane İşletme ve Devir Protokolünün Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/873) esas numaralı tasarı 11 Aralık 2013 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuştur. 24 Aralık 2013 tarihinde 

de Komisyonumuza havale edilmiştir.  

Sözü Dışişleri Bakanlığımız temsilcisine veriyorum.  

Sayın Aydın, buyurun. 

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ ALİ KEMAL AYDIN – Teşekkür ederim Sayın 

Başkanım.  

Komisyonumuzun değerli üyeleri, Türkiye son yıllarda Somali’nin siyasi bütünlüğünün sağlanmasına ve ekonomik 

kalkınmasına önemli katkılar sağlamaktadır. Bu amaçla, Somali ile ikili ilişkilerimizin bütün alanlarında iş birliğini daha i leri noktaya 

taşıyacak anlaşmalar akdedilmektedir.  

Bu çerçevede, Türkiye Cumhuriyeti ile Somali Cumhuriyeti ilişkilerinin daha da gelişmesinde önemli unsurlardan birisi 

sağlık alanında iş birliğini oluşturmaktadır. Sağlık altyapısı ihtiyaçlarına cevap veremeyecek durumda olan Somali’nin bu alandaki 

gelişmesine katkı sağlayabilmek için 23 Haziran 2013 tarihinde Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Somali Cumhuriyeti Hükümeti 

Arasında Hastane İşletme ve Devir Protokolü imzalanmıştır. Protokol, iki ülke sağlık bakanları tarafından İstanbul’da imzalanmıştır. Söz 

konusu protokolün yürürlüğe girmesiyle Somali’nin başkenti Mogadişu’da üçüncü basamak sağlık hizmeti sağlayıcısı olarak faaliyet 

gösterecek olan ve ülkemiz tarafından inşası gerçekleştirilen Mogadişu Somali Türkiye Eğitim ve Araştırma Hastanesi kurulacak, beş yıl 

süreyle Türkiye Cumhuriyeti Hükûmeti ile Somali Cumhuriyeti Hükûmeti tarafından müştereken işletilecek ve bu süre sonunda Somali 

tarafına bedelsiz olarak devredilecektir. Devrin ardından izleme ve koordinasyon faaliyeti beş yıl süreyle devam edecektir. Söz konusu 

hastanenin inşaatı TİKA ve TOKİ’nin iş birliği hâlinde tamamlanmıştır. Bu protokolün uygun görülüp onaylanmasından sonra 

hastanenin ortaklaşa işletilmesi aşamasına geçilecektir.  

Saygılarımla arz ederim.  

BAŞKAN – Teşekkür ederim.  

Sağlık Bakanlığımız Müsteşar Yardımcısı Hakkı Yeşilyurt, sizin ilave edeceğiniz bir husus varsa buyurun.  

SAĞLIK BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI HAKKI YEŞİLYURT – Sayın Başkanım, değerli Müsteşarımın ilettiği 

hususlar bilgi olarak şu anda yeterli.  

Teşekkür ediyorum, ilave bir husus yok.  

BAŞKAN – Sayın Toskay, buyurun.  

TUNCA TOSKAY (Antalya) – Teşekkür ediyorum.  

Ben küçük bir şeyi merak ediyorum. Bunun sabit yatırım olarak yatırım tutarı ne kadar? Beş yıllık işletmenin Türkiye 

ekonomisine maliyeti ne? Ondan sonraki beş yıllık izleme ve koordinasyonun kesin fizibilitesini çıkarttınız mı? Toplam maliyet ne 

oluyor? İlk yatırım dönemi, işletme dönemi, sonra koordinasyon döneminde yani bizim altına gireceğimiz yükümlülük ne kadar?  

BAŞKAN – Sayın Toskay, sanıyorum 1’ inci sorunuzu duymadı Sayın Müsteşar Yardımcısı. Bir tekrarlar mısınız?  

TUNCA TOSKAY (Antalya) – Yatırım maliyeti yani işletmeye açıldı, anahtar teslim çalışma anına gelinceye kadar toplam 

maliyetimiz nedir? İşletme sırasında bizim katlanacağımız herhangi bir maliyet var mı? Bir de “koordinasyon” dediğiniz son beş yıllık 

dönemde de bize ekonomik olarak külfeti ne olacak, onu bir öğrenmek istiyorum.  
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Teşekkür ediyorum.  

SAĞLIK BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI HAKKI YEŞİLYURT – Bende olan bilgiler çerçevesinde, hastanenin 

yapım maliyeti 30 ila 35 milyon dolar civarında. Bu tabii, bizim devlet bütçesinden değil, yapılan yardımlarla karşılanmış bir bütçedir.  

Yıllık, hastanenin o beş yıllık işletimi sırasındaki toplam ayarlanan, hazırlanan bütçe ise 135 milyon dolardır efendim.  

TUNCA TOSKAY (Antalya) – Beş yıl için mi?  

SAĞLIK BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI HAKKI YEŞİLYURT – Beş yıl için, evet.  

Bunun 85 milyonunu Türkiye’den, 32 milyonunu ise Somali’de yerel kaynaklardan karşılama gibi bir planlama var efendim.  

BAŞKAN – Teşekkür ederim.  

Muhterem Oğan, buyurun.  

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Teşekkür ederim Sayın Başkanım.  

Bu yardımlarla ilgili biraz detay verebilir misiniz? Yani, Türkiye’de örneğin kurban derilerinden toplanan yardım mıdır? Bu 

yardımın niteliği nedir?  

BAŞKAN – Sayın Yeşilyurt, buyurun.  

SAĞLIK BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI HAKKI YEŞİLYURT – O tür farklı tali yollardan değil, bizzat 

Somali’ ye yardım çerçevesinde toplanan yardımlar. Herhangi başka bir… Yani, kampanya dâhilinde yapılan yardımlarla bütçe 

hazırlanmış ve yapım o şekilde yürütülmüştür efendim.  

BAŞKAN – Teşekkür ederim.  

Söz almak isteyen başka üyemiz olmadığı cihetle tasarının tümü üzerindeki görüşmeler tamamlanmıştır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Tasarının maddelerini okutuyorum:  

 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ HÜKÜMETİ İLE SOMALİ FEDERAL CUMHURİYETİ HÜKÜMETİ ARASINDA 

HASTANE İŞLETME VE DEVİR PROTOKOLÜNÜN UYGULANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA DAİR KANUN 

TASARISI  

MADDE 1- (1) 27 Haziran 2013 tarihinde İstanbul’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Somali Federal 

Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Hastane İşletme ve Devir Protokolü”nün onaylanması uygun bulunmuştur.  

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer.  

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür.  

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler…  

ALİ HAYDAR ÖNER (Isparta) – Başkanım, tesis kurulmuş, işletmeye hazır durumda mıdır? O konuda Komisyonumuza 

bilgi verilirse memnun olurum çünkü bize akşam birtakım bilgiler ulaştı. Onun paylaşılmasında yarar olduğunu düşünüyorum.  

BAŞKAN – Tabii Sayın Öner.  

Sayın Yeşilyurt, buyurun.  

SAĞLIK BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI HAKKI YEŞİLYURT – Efendim, tesis şu anda tamamen sabit altyapısı 

ve tıbbi donanımıyla açılmaya hazır durumda. Arkadaşımız herhâlde şu anda yerelde çekilmiş resimlerini de gösteriyor. Somali’de böyle 

bir donanıma sahip başka bir hastane yok. Çok donanımlı, geniş, fiziki mekânı ve nitelikli yatakları olan, yoğun bakım imkânları, 

ameliyathanesiyle bir eğitim araştırma altyapısına da uygun olan bir hastane olarak açılışa şu anda hazır. Biz yöneticilerini de belirlemiş 

durumdayız. Protokol yürürlüğe girdikten hemen sonra inşallah faaliyete geçmeyi planladık.  

BAŞKAN – Muhterem Oğan, buyurun.  

SİNAN OĞAN (Iğdır) – Şimdi, bu hastanenin… Yani, yurtdışında yardım paralarıyla -eğer yanlış bilmiyorsam- yapılacak 

herhangi bir faaliyet ancak Kızılay vasıtasıyla olabilir. TİKA vasıtasıyla veya herhangi bir kurum kuruluş vasıtasıyla bunu yapamayız. 

Bunu siz nasıl yaptınız? TİKA üzerinden yapıyorsanız bunu TİKA’ya örtülü ödenek olarak mı verdiniz? Çünkü daha önce benzer 
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sıkıntılar başka yardım şeylerinde yaşandı. Bunu yanlış anlamayın lütfen yani bir olumsuzluk yaratmak için söylemiyorum, bilakis 

ileride sıkıntı yaşanmaması adına ifade ediyorum, sıkıntılı işler bu işler.  

BAŞKAN – Sayın Yeşilyurt, buyurun.  

SAĞLIK BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI HAKKI YEŞİLYURT – Sayın Başkanım, doğrusu TİKA bunu sadece 

Somali’de değil, dünyanın muhtelif yerlerinde insani yardım çerçevesinde, köprü onarımından tutun tarihî eser yapımına ve onarımına 

kadar yapıyor ama doğrusu TİKA bunu hangi mevzuata dayalı yapıyordur, bu konuda şu anda hazırda bilgim yok. Bunu mutlaka bir 

mevzuata dayalı yapıyordur.  

BAŞKAN – Tabii, Muhterem Oğan eski TİKA tecrübesiyle soruyor soruyu ama bu konuda bilgiyi bilahare Komisyonumuza 

iletirseniz ben de Komisyon üyelerine dağıtırım.  

SAĞLIK BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI HAKKI YEŞİLYURT – Olur efendim.  

BAŞKAN – Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

(1/873) esas numaralı kanun tasarısının Komisyon raporu hakkında İstanbul Milletvekili Harun Karaca, İstanbul Milletvekili 

Osman Aşkın Bak ve Rize Milletvekili Hasan Karal’ ın özel sözcüler olarak atanmasını teklif ederim.  

             Volkan Bozkır  

                   İstanbul 

Dışişleri Komisyonu Başkanı 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Gündemin 7’nci maddesine geçiyoruz: Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Somali Federal Cumhuriyeti Hükümeti Arasında 

Sağlık ve Tıp Bilimleri Alanlarında İşbirliğine Dair Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı.  

(1/862) esas numaralı tasarı 26 Kasım 2013 tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisine sunulmuştur. 3 Aralık 2013 tarihinde 

de Komisyonumuza havale edilmiştir.  

Sayın Aydın, buyurun.  

DIŞİŞLERİ BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI BÜYÜKELÇİ ALİ KEMAL AYDIN – Teşekkür ederim Sayın 

Başkan.  

Komisyonumuzun değerli üyeleri, ülkemizle Somali Federal Cumhuriyeti Hükûmeti arasında sağlık alanında ikili iş birliğine 

hukuki zemin teşkil edecek Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Somali Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Sağlık ve Tıp Bilimleri 

Alanlarında İşbirliğine Dair Anlaşma 27 Haziran 2013 tarihinde İstanbul’da iki ülke sağlık bakanları tarafından imzalanmıştır. Söz 

konusu anlaşmayla iki ülkenin sağlık sistemlerinin güçlendirilmesi, her yıl, Somali’de tedavisi yapılamayan 250 Somali vatandaşı 

hastanın Türkiye’de ücretsiz tedavisinin sağlanması, Somali’de sağlık tesisi yapımı ve işletilmesi, bulaşıcı hastalıklarla mücadele ve 

aşılama faaliyetleri, anne-çocuk sağlığının geliştirilmesi ve anne ve çocuk ölümlerinin azaltılması, sağlık eğitimi, çevre sağlığı, ruh 

sağlığı hizmetleri, ilaç, eczacılık ve tıbbi cihazlar, acil sağlık hizmetleri yönetimi ve afetlerde sağlık hizmetlerinin yönetimi gibi 

konularda bilgi ve tecrübelerin, heyet ve uzmanların değişimi, eğitim, ortak proje çalışmaları yapılması, ilgili sağlık kuruluşları arasında 

iş birliğinin geliştirilmesi gibi yollarla sağlık iş birliğinin geliştirilmesi amaçlanmaktadır.  

Arz ederim.  

BAŞKAN – Sayın Yeşilyurt, ilave edeceğiniz bir husus varsa buyurun.  

SAĞLIK BAKANLIĞI MÜSTEŞAR YARDIMCISI HAKKI YEŞİLYURT – Değerli Başkanım, kıymetli hazırun; verilen 

bilgiler çerçevesinde bu iş birliğinin ne kadar önemli olduğuna dair sadece vurgu yapmak istiyorum. Özellikle Somali’de sağlık insan 

kaynağı eksiği, sağlık insan kaynağının yetiştirilmesi noktasındaki sıkıntılardan dolayı bu anlaşma yürürlüğe girdikten sonra biz eğitim 

faaliyetlerini biraz daha yoğunlaştırıp özellikle onlara kendi “know how”ımızı, kendi bilgi birikimimizi, tecrübemizi aktarma noktasında 

hızlı bir faaliyete geçmeyi düşünüyoruz.  

Teşekkür ediyorum.  

BAŞKAN – Teşekkür ederim.  

Söz almak isteyen üyemiz olmadığı cihetle tasarının tümü üzerindeki görüşmeler tamamlanmıştır.  

Tasarının maddelerine geçilmesini oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  
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Tasarının maddelerini okutuyorum:  

 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ HÜKÜMETİ İLE SOMALİ FEDERAL CUMHURİYETİ  ARASINDA SAĞLIK VE 

TIP BİLİMLERİ ALANLARINDA İŞBİRLİĞİNE DAİR ANLAŞMANIN ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞUNA 

DAİR KANUN TASARISI  

MADDE 1- (1) 27 Haziran 2013 tarihinde İstanbul’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Somali Federal 

Cumhuriyeti Hükümeti Arasında Sağlık ve Tıp Bilimleri Alanlarında İşbirliğine Dair Anlaşma”nın onaylanması uygun bulunmuştur.  

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

MADDE 2- (1) Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer.  

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

MADDE 3- (1) Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür.  

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Tasarının tümünü oylarınıza sunuyorum: Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Özel sözcülerle ilgili önergeyi okutuyorum:  

Dışişleri Komisyonu Başkanlığına 

(1/862) esas numaralı kanun tasarısının komisyon raporu hakkında İstanbul Milletvekili İsmail Safi, İstanbul Milletvekili 

Osman Aşkın Bak ve Gaziantep Milletvekili Ali Şahin’ in özel sözcüler olarak atanmasını teklif ederim.  

            Volkan Bozkır 

                  İstanbul 

Dışişleri Komisyonu Başkanı 

BAŞKAN – Kabul edenler… Etmeyenler… Kabul edilmiştir.  

Böylelikle gündemimizdeki maddeleri görüşmüş bulunuyoruz. Onayladığımız 7 anlaşmanın hayırlı olmasını temenni 

ediyorum.  

 

Sizler tarafından gündeme getirilecek ilave bir husus yoksa Dışişleri Komisyonunun 24’üncü Yasama Dönemi Dördüncü 

Yasama Yılı 8’ inci Toplantısını kapatıyorum.  

Müteakip toplantımızı 22 Ocak Çarşamba günü saat 11’de yapmayı planlıyoruz. Hayırlı günler temenni ediyorum.  

 

 

Kapanma Saati:12.17 


